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KO JE CARLIEUKLIMA?

CARLIEUKLIMA je moderna poslovna orgnizacija , rezultat strateske unije
izmedju mladalade i dinami¢ne Euklima srl, kompanije lider u proizvodnji
sistema za grejanje i toplotnih solranih panela , veteranske kompanije Carli
Mario Spa, a kmpanije sa visedecenijskim iskustvom u radu sa metalnim
proizvodima a potom u proizvodni pribora i materijala za vazdusne kanale .

Sediste Carlieuklima gde je zaposleno 60 radnika u pokrivenoj povrsini od
10,000 m2, je u industrijskoj zoni mesta Fontanafreda , u provinciji Pordenone,
prosperitetnom industrijksom i zanatskom centru regije Friuli-Venezija Julija.

CARLIEUKLIMA je sebi postavila ambiciozni cilj kompanije da bude znacajna na
trziStu sa svojim posebnim osvrtom na ustedu energije i razvoj tehnoloski
napredne opreme u oblasti obnovljivih izvora energije..

Ovo su osnova strategije CARLIEUKLIMA, koja promovise svoju komercijalnu
politiku pokusSavajuci da spoji ritmove moderne kompanije sa vrednostima
uStede energije, udobnosti i postovanja zivotne sredine.



_SEGM I?.I}II PROIZVODNJE
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Kiwa ltafia $.9.A.
Via Treviso, 32/34 - 31020 San Vendomiano (TV)
Tel 0438 411755 Fax 0438 22428

Mormet www Kiws it

omail info@kiwait

CERTIFIKAT KVALITETA

Partner for progress

Number KI-057781
Issued 22-07-2013 First edition 10-10-2001
Valid unitl 30-07-2016 EA/Scope 17; 28b; 29b

Certificate of Quality Management System
1ISO 9001:2008

Kiwa has determined that
Quality Management System employed by

CARLIEUKLIMA S.P.A.

complies to UNI EN 1SO 9001:2008 and in accordance with ACCREDIA RT-
05 document (only for EA 28) the area of:

design, production, installation and after-sales service of radiant heating systems
for large areas; heating equipment and systems, conditioning and air-
conditioning systems. Tinsmith accessories production and marketing; sheet
metal articles production for construction industry, heating and air conditioning
systems.

Kiwa Italia S.p.A.
Mattia Panebianco

WAL Lol

This certificate refers to the managerial aspects of the company in its entirety and can be
used for the qualification of construction companies in compliance with and for uses
provided for in article 8 of law number 109 dated 11.02.1994 of the Presidential Decree no.
34 dated 25.01.2000, and subsequent amendments.

This certificate comprises one page.

The certificate can be published.

For punctual updated information regarding any variations occurring in certification
status relating to this certificate, please contact our company.

Site

CARLIEUKLIMA S.P.A.
Via Fossaluzza, 12

33074 - Fontanafredda (PN)
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GDE SMO PRISUTNI ?
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NASA DELATNOST

EUCALO

R

RADIJACIJSKI
DIFUZORI

EUCERAMIC
Radijacijske
grejne cevi
EURAD
MULTIEURAD

Radijacijske
grejne trake
EUCERK

Radijacijski
plafonski
paneli

EUTERM

Vazdusne
barijere

EUWIND

Toplotni
vazdusni
generatori
EUGEN

BLife
Najbolja
solucija

klimatizacije

' Radiantni
plafoni i zidovi
BLife

Metalni radiantn
" paneli BLife

EUCOLD

Sistemi
hladjenja
isparivanjem

EUPROFIL

> o

Prirubnice i pribori za klima
vazdusne kanale




<& CARLIEUKLIMA

ENERGY AND COMFORT

GREJANJE RADIJACIIOM



MEHANIZMI TRANSMISIJE TOPLOTE

Kondukcijom o
Konvekcijom

Radijacijom

25 July 2017 www.carlieuklima.com
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KONDUKCIJA

Toplotna razmena izmedu cvrstih, tecnih
ili plinastih tela koja su na razlicitim
temperaturama u kontaktu bez

ocCiglednog kretanja materije

www.carlieuklima.com 11



KONVEKCIJA

Prenos toplote izmedu dva
sistema na razlicCitim
temperaturama i u kontaktu
jedna s drugim.

U vedini slucajeva jedan od dva

sistema je tecnost u pokretu
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RADIJACIIA

- - Razmena energije pomocu
elektromagnetnih talasa izmedu
cvrstih, tec¢nih i gasnih tela
- Energija se prenosi i u vakumu
- Intenzitet emisije je u funkciji

apsolutne temperature

www.carlieuklima.com
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ISTORIJAT RADIJACIISKOG GREJANJA
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ZADOVOLJISTVO TERMICKIM OKRUZENJEM

Zadovoljstvo osobe termalnim i temperaturnim okruzenjem zavisi
od :

 Temperature vazduha

« ProseCne temperature zidova

- Prosecne viage u vazduhu

« Stujanje vazduha u ambijentu
- FiziCke aktivnosti u ambijentu
- Tipa odece

25 July 2017 www.carlieuklima.com
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ZONA KOMFORA

Komfor zavisi od temperature

koja je merena u vazduhu i

na zidovima. Sa niskom

temperaturom vazduha,

odgovara visoka temperatura

zidova i obrnuto.

25 July 2017

Radiant Intensity in W/m?2
: Radiant Temperature in °C

A

EXAMPLE

Radiant | Radiant Air Roeom
Intensity | Temp. | Temp. | Temp.

Wim2 = s =
] 150 108 5 15.8
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Air Temperature in
°C
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KONVEKCIJOM

GREJE SE VAZDUH
( T vazduha > T zidova )

[ Sistem grejanja ]
| |
| 1
RADIJACIJOM

| I

™ e N

Greju se povrSine a tek potom okruzenje
( T vazduha < T zidova )
Y N Y,

25 July 2017
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. TERMICKI DIJAGRAM DISPERZIJE

Radiant system /

/

Convection system

Height [m]

0
Temperature [°C]



« Mogucnost grejanja po zonama

25 July 2017 www.carlieuklima.com
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- Bez kretanja vazduha i prasSine




Zasto onda radijacija ?

30

25 July 2017

eOmogucava stratesko lokalizovanje
distribucije grejanja, bez gubitaka

Ne koristi energiju za prenos
tecnosti

Smanjuje termicku inerciju, a zatim i
snagu koju koriste sistemi za njihov
rad punom snagom

Podrzava generatore na gas sa
visokim toplotnim prinosom

REZULTATI: Smanjenje 70%
standardnih operativnih troskova

www.carlieuklima.com 21
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- Briga za zivotnu
sredinu

www.carlieuklima.com
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<& CARLIEUKLIMA

ENERGY AND COMFORT

DIZAJN ELEMENATA ZA

RADIJACIJISKE SISTEME



METODA CARLIEUKLIME

Staticka disperzija (disperzija grejanja kroz zidove)
izracunata na operativhim temperaturama :
Q=KA (To, = Tes)

K = Globalni koeficijent prenosa

A = Povrsina zidova

Radna temperatura

Top

Tes Zadata spoljna temperatura

25 July 2017 www.carlieuklima.com

24



- Dinamicke disperzije (uzrokovane zagrevanjem
vazduha) racunato na radnoj temperaturi :

Q =N *V*P*Cp* (Top'Tes)

n = broj zamene vazduha po satu
V = zapremina prostora

p = gustina vazduha

cp = specificna toplota

Top = radna temperatura

Tes = zadata spoljna temperatura



IZBOR OPERATIVNE TEMPERATURE NA OSNOVU NIVOA
AKTIVNOSTI

Laka sedeca aktivhost max = 20-22°C
Srednja sedeca aktivhost max = 19-20°C
Standardna sedeca aktivhost max = 18°C

Laka stojeca aktivnost max = 17-18°C
Srednja stojeca aktivnost max = 16-18°C
Standardna stojeca aktivnhost max = 15-17°C
Aktivnost sa lakim kretanjem max = 14-16°C

Aktivnost sa srednjim kretanjem max = 13-15°C

O O N O U A WwWwDh =

Aktivnost sa kretanje u kontinuitetu max = 12-14
10. Teski radovi sa kontinuiranim kretanjem max = 10-11°C

25 July 2017 www.carlieuklima.com 26



- Povecanja/smanjenja po slede¢im

korektivnhim koeficijentima

+ KAH za visinu instalacije
+ KAF za oblik konstrukcije/zgrade
+ KAI za isprekidane oprecije

- KRR za globalnu redukciju



SOFTWARE “"CARLIEUKLIMA"” ZA SIMULACIJU
TEMPERATURE RADIANTNOG GREJANJA

EUCERK ,,jedan gorionik na plin sa velikim radijantnim cevima “:
INPUT (spoljni parametri - unutrasnji parametri)
OUTPUT (sistem uredjaja : tip i broj )

System:

|F'ruject nams: [=11T= 10 8 |.
simulation Room tempearature [*C] — Oy ve temparatl 16.00
CariCukima mﬂ ThT .50
Acivity ype i
[O=age hours[n] 1200
Total T [KW] IEO.02F |
[Thermnal needs [RW] Fm3.r99 |
[TRemmalinput [RA] e N
| Tn=taled power [KW] E16.000
Totslyield [%] BE.41
{combustion*emission*regulaton distibution)
[Machines L]
[Methane consu N[ fyear 4152
GPL consumption (kg7 year EREE N
Tiacal consumphon [1] fyear {ofti]
Totalfubesength [m] EEEE:RE
[WEchine fubes length [m] 104355
General
[Mame [EUCERK SIMULATION |
[Descnption [ |
Environment
Exdemaltemperature [FC] -10.0
‘Ground tempemture [°C] 510
Usage days[gl 120
Dy degrees[Crgl 2450
Room
Room parameters:
Geometry:
Name Industris] Building
Group Room
Height [m] 15.0
Size [m] 50.0;40.0
Wolume [mf] 50080.00
Plan area [nr] 3200.00
Teong dispersive ares [md] 10058.75
Realdispersive area [nv] 100568 7H
System machines:
Type EUCERKZ204
Tube type Double
Tubestemperature [*C] 200.00
Setexhaust no
Galvanized frame
Alinimanouidoor cover

25 July 2017 www.cari'i-éuklima.com
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SOFTWARE "CARLIEUKLIMA"” ZA SIMULACIJU
TEMPERATURE RADIANTNOG GREJANJA

EUCERK " jedan gorionik na plin sa velikim radijantnim cevima ™:
RADIJANTNA SNAGA sa velikim radijantnim cevima
Rad. snhaga (W/m?2)

& cuttatirs . R T T —— W

File Edit View Help

M A R2RAR EERE 7 oo

Type Rad. flow -

3D color scale 71,0

' Person | Environment | |
Air temperature 12.00 °C
Relative speed 0.10 my/s
Relative humidity fi 50.00 %
|Ground absorb, factor 0.900
Ground emis. factor 0900

| Rad. flow |

Min 0.000 kW|
Max 3245 KN
Average a7 kwW
o @ @ |

External temperature =100 *C

Ground temperature 50 °C

Usage days 120 g

Day degrees 240, ’C.fg

25 July 2017
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SOFTWARE "CARLIEUKLIMA” ZA SIMULACIJU
TEMPERATURE RADIANTNOG GREJANJA
EUCERK ,,jedan gorionik na plin sa velikim radijantnim cevima “:

Distribucija RADIJANTNE SNAGE na podu
Podna rad. Snaga (W/m?2)

€ Canéuima - eucerk indiavon O T T e T e e

File Edit View Heip

R M & RPRR EEE 2 ~ un

Type | Ground rad. flow = |
3D color scale _E

Person | Environmen t
Air temperature 12,00 °C
Relative speed 010 m/s.
Relative humidity 50.00 %
Ground absorb, factor 0.900
Ground emis. factor 0.900
Emission yield 66.30 %
Ground av. T 26.54 °C

4 Groundrad. flow BodyT Awrad T  Av. marl b
Min 0.041 kW
Max 0.245 kW
Average 0174 kW

Externa | temperature 100 *C
Ground temperature 50 °C
Usage days 120 g
Day degrees 2450 °C.-’giT|

25 July 2017 www.carlieuklima.com 30



VRSTA RADIJANTNIH SISTEMA GREJANJA PODELJENE TIPOM

ALIMENTACIIJE

RADIJANTNI SISTEM

( VODA ( GAS J
NISKE TEMPERATURE VISOKE TEMPERATURE INDIREKTNA
1 1 . | 1
PODNO/ZIDNI VODENI PANEL

CELIJSKI SISTEMI

SISTEMI

RADIJANTNE TRAKE

RADIJANTNE CEVI

EADIJANTNI DIFUSORI

25 July 2017
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(8]
=i
E E o . = Z 0 02
KARAKTERISTIKE PROSTORA KOJI w T g B g ] - &g
TREBA GREJATI = o = D5 w S = ow
2 2 = 3] o @ =
w i w w S
w
Nakon Nakon Nakon
Visina instalacije sistema manja od 4 metra [****x* provere provere provere *x *okckoksk Fokkokk Fokkokk
kategorije [|kategorije |kategorije
rizika rizika rizika
Visina instalacije sistema izmedu 4 i 10 ok kK ok *ok ok kok *okk koK Kok kK ok ok Kok ok ook sk ok k *ok Kk *ok Kok K
metara
Visina instalacije sistema veca od 10 metara |** ok koA Frkkx Frokkx *xk * alute
NiZak niVO Cirkulacije VaZdUha KKK kK k% k% Xk k% XKk Kk ES XKk %k > >k 5k kK 5Kk K %k
Prostori u kojima procesi i koncentracije ili Nakon Nakon Nakon Samo sa
skladiSteni materijali uzrokuju stvaranje SRR provere provere provere * jedinicom |4 psx KKK
gasa, pare i / ili prasine koja moze kategorije |kategorije [|kategorije napolju
uzrokovati pozare i / ili eksplozije rizika rizika rizika
KKKk
ZahteV za grejanje po zohama Xk > >k %k Kk Kk KKKk 3K 3K K kK K *x 5Kk K % 5K 3K K kK K
ZahteV ekstremne tlélne XKk K k& >k %k Xk k Xk k XKk K kX Xk % >k >k 5k kK kK %k
Instalacija na otvorenim ili poluotvorenim |, . Kook Kook Sk ok % * %
lokacijama
Uslovo brzog postizanja komfornosti ok Ak kKK Hokxok Hokoxokok *okx *okx Hokkokok
Uniformisana distribucija grejanja Xk Kk k Xk k% Xk k Xk k% Xk Xk % >k >k 5k kK kK %k
Izg|ed Sistema Xk Kk Xk Xk %k Xk Xk Xk k% Xk K kX Xk X >k kK k% >k kK %k
Dostupnost tople vode iz proizvodnog Sk ok * * % % % Kook Kk Sk ok K

procesa

RADIJANTNI SISTEM:

*Ne preporucljivo

** nije preporucljivo

**x yrlo preporucljivo
**x* yisoko preporucljivo
***x*optimalna solucija
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<& CARLIEUKLIMA

ENERGY AND COMEORT

EUTERM

PLOCASTI RADIJATORSKI PANELI

www.carlieuklima.com
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Spajanjem vise sekcija, moguce je raspolagati radijantnim
panelima sirine 600 - 900 - 1200 mm

~— 300 AR
r—sno——j 776?04'7

L N SEN'e G

- 900 - e 900 B
oo oo o o oo o Yo—v—o o —Vv—o o —v—0o

- 1200 - T‘ 1200 =

Voo v oo v oo —v—0o—

'S N S SIS SEE'S SEES SIS SIS NS SIS ZENNE'e SENE'S SIS g

Za sve modele, duzina panela moze biti 2, 4 ili 6 metara
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Prednosti EUTERM-a uporedeni sa tradicionalnim
sistemima za grejanje

1. VecCi komfor sa nizim temperaturom vazduha

2. Nedostatak termickog gradijenta manje disperzija

3. Nema kretanja vazduha i nedostatka suspendovanih Cestica
prasine

4.  Apsolutna tisina

5. Sigurnost u opasnom okruzenju (prisustvo zapaljivih materijala)

6. Mogucnost zagrevanja ili hladenja lokalno (po zonama)

7. Usteda goriva

8. Briga za zivotnu sredinu

25 July 2017 www.carlieuklima.com 35



KOMPONENTE PLOCASTIH RADIJANTNIH PANELA
EUTERM

Transversal

strap
Connection to

press

Side profile

Insulating mat Ceiling radiant panel in galvanized

and prepainted steel

Galvanized header
25 July 2017 www.carlieuklima.com



Radijacija usmerena ka zoni za zagrevanje

uw/@\\uﬂ
' N

/| N

Oblik sprecava konvektivno kretanje, koje se prirodno generise i
tezi da nosi topli vazduh prema gore

r~ QO @ Q1 -

O — O — O

25 July 2017 www.carlieuklima.com 37




CEVI

Standardne elektro-zavarene celiche cevi dimenzija 22 mm,
debljinel,2mm

Paneli sa standardnim cevima se koriste do 6 bara i
maksimalna temperatura fluida do 120 ° C

Za poostrojenja sa parom dostupne su specijalne cevi debljine
2,35 mm

25 July 2017 www.carlieuklima.com 38
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KOLEKTORI

- Kolektor veli¢ine 50 x 50 mm, sa 1 "(na zahtev 1" 1/4), sa rupom

za ispust vode i rupom za ventilaciju

- Montazer mora spojiti kolektor na radijantne plo¢e pomocu

fitinga za presovanije.

Threaded connection

Air vent

i
Smoocth cut pipes

Water diacharge
25 July 2017 www.carlieuklima.com 41
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INSTALACIJA SA KLASICNIM KOLEKTOROM

25 July 2017 www.carlieuklima.com
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INSTALACIJA SA PODELJENJIM I ZATVORENIM
KOLEKTOROM

25 July 2017 www.carlieuklima.com
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HIDRAULICNI SISTEM

!

i
M |
g

o Tl I |

-

L

I

I L

I

-

Inlet and ocutlet on same side - 2 panels in sequence

25 July 2017
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Inlet and outlet on same side - 4 panels in sequence
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HIDRAULICNI SISTEM

| |
\ \
\ \

.- e ———————— .- e ————————

Y \ \

i - | i [ |

I i i \

I i i \
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| A 1

I \
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| H i \

\ \
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I I
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| H i |

A\ |

I I

I |

- | H i I

| A i f I

I H i I

I I

[ |

v I I

| ] H :,77\7J

Inlet and outlet from opposite Inlet and outlet from opposite
sides - 1 line sides — 3 lines
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HIDRAULICNI SISTEM

Inlet and outlet from opposite
sides - 4 lines

25 July 2017 www.carlieuklima.com
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IZOLACIONI MATERIJAL

Izolacioni sloj od fiberglasa sa aluminijumskom stranom, protiv
rizika od pozara
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LATERALNI PROFIL I TRAKE ZA IZOLACIJU

ﬁ//’%

Bocni profil ima otvore za pricvrscivanje traka za izolaciju
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PRESSFITTING

Povezivanje cevi se vrsi pomocu fitinga za
presovanje od 22 mm

www.carlieuklima.com
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MASKA SPOJNICE

Oblozeni celicni poklopac za pokrivanje spojeva izmedu
radijantnih panela

25 July 2017 www.carlieuklima.com
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PRIBOR PO ZAHTEVU

Poklopac Cela

Lateralni anti/konvekcijski profil

Gornji deo za sportske dvorane
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« POSTAVLIJANJE IZOLACIONOG MATERIJALA

« POSTAVLIJANJE LATERALNOG PROFILA

25 July 2017 www.carlieuklima.com
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DETALJ PROREZA NA IZOLACIONOM MATERIJALU

POSTAVLIANJE TRAKE ZA FIKSIRANIJE IZOLACIJE

25 July 2017 www.carlieuklima.com
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- MINIMALNA DUZINA DRZACA (cm) PRI ODREDJENIM

TEMPERATURAMA GREJANJA

Duzina radijantnog panela (mt)

Prosecna temperatura u panelu

45 |60 |80 |100 |120 |140
Duzina drzaca [cm]
18 15 (18 |22 |28 |34 |41
24 17 (21 |26 |33 |40 (48
30 20 |25 |31 (39 |47 |56
36 24 |30 |37 |46 |55 |65
42 29 |36 |44 |54 |64 |75
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PRIMER
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UTOVAR EUTERM SISTEMA
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CERTIFIED QUALITY

Notifizierte Stelle durch H LK
Deutsches Institut
fur Bautechnik
Nr. 0626

Notified body STUTTGART

CE - Konformitatsbestatigung
CE Attestation of Conformity
Construction Product Directive 89/106 EEC

Nummer/ Number: 0626-CPD-0032

Das

Institut fiir Geb4dudeEnergetik, Uni itadt gart
Pfaffenwaldring 35

70569 Stuttgart, Deutschland

®|: +49(0)711-68562061 / Fax:, Télécopie: +49(0)711-6876056 / www.ige.uni-stuttgart.de

bestatigt nach Priifung der Kanfon'mtat gemaR EN 14037 und der Erklarung des Herstellers vom
(18.4.2006), dass die unten aufg Produkte die ichen Anforderungen der
Bauproduktenrichtiinie 89/106 EEC erfilien.

The Institut of Building Energetics, Universitat Stuttgart, Pfaffenwaldring 35, 70569 Stuttgart, Germany rmany, after examination
of the conformity according to EN 14037 and verification of the declaration (2006-04-18) furnished by the manufacturer,
confirms that the below mentioned products comply with the essential requirements of the Product of Construction Directive
89/106 EEC of December 12", 1988.

Name und Anschrift des Herstellers oder CARLIEUKLIMA S.p.A.
semes |m Europaoschen Wnschaflraum Via Fossaluzza, 12

li Vertreters fred
Name and address of the mannhe\m:r'%‘rer; authorised 3::::] Fontanal ca (PN)

tative established in the EEA
e " Tel. +39 0434/599311

Fax +39 0434/599320
Name und Anschrift der Fertigungsstatte CARLIEUKLIMA S.p.A.
Name and address of the production plant Via Fossaluzza, 12
33074 Fontanafredda (PN)
Italien
Tel. +39 0434/599311
Fax +39 0434/599320
Konformitatsprafung nach EN 14037:
Conformity test according EN 14037
L ichung des Name des anerkannten Prufbericht
Trade mark from the Pra iums Test report ;
Name from the accredited :
e e SO e umier, Nunber | Datum,. Dae ___§
EUTERM AVH HLK Stungart H.05.11.P.328.CAR 2005-11-22
70569 Stuttgart, 2006-05-18 Geb;’:fd"etgag‘r;eﬁk
Universitat Stuttgart
Ort und Datum Pfaffenw aldring 35 70569 Stuttgart
Place and date +49(0)711-6856-2061 / Fa&)+49(0)711-6876056

ww unj-gluttgaryde
Name / Titel id
Name / Titie Prof forr-

Stempel und Unterschrift, Signature and stamp

Seite/ Page 1/1
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<& CARLIEUKLIMA

ENERGY AND COMFORT

EUCERK

RADIJANTNI GREJACI
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RADIJANTNI GREJACI

EUCERK

e Sanaga od 40 do 300 kW

e Duzina u slucaju jedne
cevi 39 do 192 m

e Duzina u slucaji dvostruke
ceviod 18 do 150 m
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Jedinica generatora toplote

Legend :
1=Atmosferski gasni gorionik sa EU certifikatom

2=Unos vazduha za sagorevanje (sa ugradenim
gorionikom)

3=Podupiracki okvir sa zastitnim premazom
4=Centrifugalni ventilator izduvnih gasova
INSIDE
5=Elektro komandna tabla
—————— 6=Sigurnosni prekidac pritiska

7 =Sigurnosni vakum merac

8=Termostat minimuma

9=Sigurnosni termostat sa manualnim resetom

OUTSIDE 10=Kontrolni termostat

11=Ispustanje proizvoda sagorevanja

12=EMG Gasni ventil(with UNI-CIG/DIN/DVGW/EC
approvals)

13=Patentirana komora za sagorevanje AISI 310 debljina
3 mm

14=EUCERK Eksterni poklopac od lakiranog celika
15=Izolacija izmedu spoljasnjeg poklopca i jedinice EUCERK
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RADIJANTNE JEDINICE

LegendA:

1=Drzac , podesiv po visini

2=Celi¢ni ram

3=Izolacija
4=Radijantne cevi , kalorizovane

5=Spoljasni okvir od pocinkovanog

i plastificiranog celicnog lima.
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EUCERK - DOSTUPNI TIPSKI

DOUBLE PIPE TYPE CODE DESCRIPTION WE&S{’T
: Starting linear module
- PFMR 18000630 | Lenght 3 meters 72
- PFMR180008E0 | Lenght 6 meters 127
i — Linear module
a PFMNR18000230 | Lenght 3 meters 72
I PFNR18000260 | Lenght 6 meters 127
72
. Joint module 127
) = PFMR 18000330 | OR Lenght 3 meters T2
e PFNR18000360 | OR Lenght 6 meters 127
- HT Lenght 3 meters
’ HT Lenght & meters
Elbow module
| | PFNR1800D730| Right Lenght 3 meters 78
- PFMR1800D7E0 | Right Lenght & meters 138
| PFNR18005730 | Left Lenght 3 meters 78
: PFNR1800S7E0 | | eft Lenght 6 meters 138
78
Final module 135
e PFMR 18000530 | Lenght 3 meters
PFMNR18000560 | Lenght 6 meters
“T" module
. - | PFNR1B000930 | Lenght 3 meters 78
; PFNR 18000960 | Lenght & meters 135
" Final "T" module
[ ’ PFNR1E001030 | Lenght 3 meters 78
- PFNR1BOD1060 | Lenght 6 meters 135
Step down module:
PFNR1E001130 | Lenght from O to 3 meters
PFNR18001160 | Lenght from 3 to 6 meters
o ] PFNR18001230 | "OMEGA" module:
; 4 . PFNR18001260 | Lenght from O to 3 meters
3 Lenght from 3 to & meters
Lateral deviation module:
PFMNR18001330 | Lenght from 0 to 3 meters
PFNR18001360 | Lenght from 3 to 6 meters

25 July 2017

ELEMENTI
SINGLE PIPE TYPE CODE DESCRIPTION ;:E?GHT
Starting linear module with elbow
PFMR 18000830 | Right Lenght 3 meters 75
= PFNR18000860 | Right Lenght & meters 131
PFNR18005830 | Left Lenght 3 meters 75
PFNR1800S860 | | oft Lenght 6 meters 131
Linear module
2 PFMR21000230 | Lenght 3 meters 50
PFMR21000260 | Lenght & meters 93
Joint module
; PFMR21000430 | OR Lenght 3 meters 50
PFMR21000460 | OR Lenght & meters 93
HT Lenght 3 meters S0
HT Lenght & meters 93
Elbow module
PFMR21000D730 | Right Lenght 3 meters 54
g PFMR21000760 | Right Lenght & meters 97
_ PFNR21005730 | Left Lenght 3 meters 54
PFNR2100S7EQD | | eft Lenght 6 meters 97
= T module
PFMR21000930 | Lenght 3 meters 54
PFMR21000960 | Lenght & meters 97
Step down module:
PFMR21001130 | Lenght from O to 3 meters
PFNR21001160 | Lenght from 3 to & meters
"OMEGA"™ module:
PFNR21001230 | Lenght from 0 to 3 meters
PFNR21001260 | Lenght from 3 to 6 meters
Lateral deviation module:
PFMR21001330 | Lenght from 0 to 3 meters
PFNR21001360 | Lenght from 3 to 6 meters
79
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PRINCIP RADA

KOMORA ZA
MESANIJE

Vazduh se okrece u komori za recirkulaciju i
protiCe kroz odgovarajuce rupe unutar komore
Zza mesanje.

Vazduh se zagreva i jedinica ostaje termicki
izolovana.

., VAZDUH
— PROIZVODI SAGOREVANJA N\
—  MESAVINA PROIZVODA SAGOREVANJA I VAZDUHA
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KOMPONENTE GORIONIKA

KOMORA ZA
RECIRKULACIJU ZAGREJAN
; VAZDUH ZA
SAGOREVANIE
RECIRKULACIONI
VENTILATOR

KOMORA ZA SAGOREVANIE |
MESAC GORIONIKA
U FIBER METALU

MESNA GRUPA , SASTAVLIENA OD :
VENTILATORA , GASNOG VENTILA 1
VAZDUH -GAS MESACA
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KALORIZOVANE CEVI
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EUCERK HE DIMENZIJE

Eucerk HE Eucerk HE JR

ral-]

[-Tnc)
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EUCERK HE - MODULI

Eucerk HE

—

Eucerk HE JR

am

]

320 =
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EUCERK HE GRUPA MOTORA

1.MOTOR
EUCERK HE 1.5 Kw
EUCERK HE J. 0.75 kW

2. DISTANCER
(ODSTOINIK)

3. PROPELER
OD NERDPAIJUCEG
CELIKA
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EUCERK HE PROPELER
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EUCERK HE RECIRKULACIONA KOMORA

RECIRKULACIONA KOMORA

- U AISI 304 CELIKU
- DEBLJINA 2 MM
- KOMPLETNO ZAVAREN
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EUCERK HE KONTROLNI PANEL

GLAVNE KOMPONENTE:

MIKROKONTROLER
Upravlja svim izlazima i
ulazima uredaja.
Rad u lokalnom modu,
pomocu korisnickog
interfejsa ili putem
racunara.

- KONTROLNA JEDINICA
ZA PALIJENIJE
Upravlja mesaonom
grupom grupom
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EUCERK HE TERMOSTATI

WORK COOL DOWN
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MINIMALNA VISINA INSTALACIIE
ZA RADIJANTNE SISTEME

EMISIONA
JEDINICA

—
E
o
<
-
W
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PREDNOSTI EUCERKA U POREDENJU SA
TRADICIONALNIM SISTEMIMA ZA GREJANIJE

Visoka emisija toplote u okruzenju u obliku radijacije

Gasna jedinica izvan prostorije grejanja

Veliki komfor sa malim grejanjem vazduha okruzenja
Nedostatak termalnog gradijenta rezultira manjim disperzijom
Nema kretanja vazduha, dakle manjak suspendovanih Cestica
prasine i tisina

Mogucnost grejanja po zonama

Niska toplotna inercija

Briga za okolinu i ekologiju

XN UTHRWNE
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TIPICNA UGRADNJA RADIJANTNIH TRAKA

= Legenda:
1=Radijantna linija
2=Ispustanje proizvoda
. sagorevanja
(C"J,-f' | || 3=Vanjska zastita od
aluminijuma
4=EUCERK jedinica za
sagorevanje
[E] «| SPOLINI
5=Racunarski elektronski
& ZID
‘xl: kontroler
6=Sfericni (prostorni)senzor
POD temperature
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SISTEM SA ., T" FINALNOM CEVI
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RADIJANTNI SISTEM GREJANJA -B
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RADIJANTNI SISTEM GREJANJA -C
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RADIJANTNI SISTEM GREJANJA C
SINGLE-DOUBLE CEVI

M‘n ml | | ml rl F | rl
—
[C T
g o
! | I I | I I I O _y
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OD DOUBLE DO SINGLE CEVI

i o=
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RADIJANTNI SISTEM GREJANJA D

160.90

a
2

-

I
COLONNA 21
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STEP-DOWN MODUL

SPOLJASNOST v UNUTRASNJIOST

N

]
)
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GREDA - PROLAZ
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ULAZA SA PLAFONA I PROLAZ KROZ GREDU

L]

ICdl
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SPOLJASNA INSTALACIJA KROZ SVETLARNIKE
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UNUTRASNJA INSTALACIJA
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RADIJANTNI SISTEM GREJANJA - E
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RAILWAYS
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TRENITALIA FIRENZE
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RAILWAY REPAIR FACTORY - SIEMENS - BULGARIA
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LUFTHANSA TECHNIK, BULGARIA - SOFIA

- TR
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i Gl

- Euklima Data View

Bruciatare
Acceso

Blocco
Bruciatore

Blocco
Sicurezze

20°C

1m°C -
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Pozzo Sp.d. Stahilimento di Fagsana (LD

ndivizzo: 11, Reparto 11

Periodo dal 04-11-2000 & 03-12-2000

—— Tempetratura esterns
— Temperatura interns
—— Tempetatura impostata
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Kiwa ltalia S.p.a.

Sede Legale:
Via C Goldoni, 1

20129 Milano

Sede Amministrativa e operativa:
Via Treviso, 32134

31020 San Vendemiano (TV)

www kiwai

25 July 2017

CERTIFIED QUALITY

®
kiwa af
Partner for progress

Numero / Number  KIP-087867/G Sostituisce / Replaces 30/07/2004
Emesso/Issued  29/12/2014 Scopo / Scope Directive 2009/142/EC
Rapporto/ Report - 300558

NIP/ PIN 0694BP0558

CERTIFICATO DI ESAME CE DI TIPO
EC TYPE EXAMINATION CERTIFICATE

Kiwa dichiara che i prodotti
Kiwa hereby declares that the products

nastri radianti a gas sospesi con bruciatore singolo
single burner gas-fired overhead radiant strip heaters

Marchio / trade mark: CARLIEUKLIMA

Modelli / models: EUCERK 90 EUCERK 156 EUCERK 204
EUCERK 120 EUCERK 168 EUCERK 216
EUCERK 132 EUCERK 180 EUCERK 228
EUCERK 144 EUCERK 192 EUCERK 240
costruiti da / CARLIEUKLIMA SPA
made by Fontanafredda (PN), ltalia

soddisfano i requisiti riportati nella

meets the essential requirements as described in the
Direttiva Apparecchi a Gas 2009/142/CE
Directive on appliances buming gaseous fuels 2009/142/EC

| suddetti prodotti sono stati approvati per
Mentioned products have been approved for

Tipi di apparecchi / appliance type :Bi3, C13, Cas

Paesi e categorie apparecchi / Countries and appliance categories

AL, AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, ES, FI, FR, GB, GR, HR, HU, IE, IS,
IT, LT, LU, LV, MK, MT, NO, NL, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR

Le categorie dipendono dai bruciatori ad aria soffiata utilizzati.

Appliance categories depend on the used forced draught burner.

| bruciatori ad aria soffiata utilizzati dovranno essere certificati per i paesi sopra indicati.
The used forced draught burners have to be certified for the above mentioned counties.

Kiwa k
Al pproved
EC Directive.
= i EC
Mariella Pozzoli TP
’ EXAMINATION

President
aoananec 0 6 9 4

S AE e

Kiwa Italia S.p.a.

Sede Legale:

Via C.Goldoni, 1

20129 Milano

Sede Amministrativa e operativa:
Via Treviso, 32/34

31020 San Vendemiano (TV)

www Kiwa. i

www.carlieuklima.com

kivwa gy
Partner for progress

Numero / Number ~ K|P-087868/G Sostituisce / Replaces 30/07/2004

Emesso/ Issued  29/12/2014 Scopo / Scope Directive 2009/142/EC

Rapporto / Report 300541

NIP/ PIN 0694BP0541

CERTIFICATO DI ESAME CE DI TIPO
EC TYPE EXAMINATION CERTIFICATE

Kiwa dichiara che i prodotti
Kiwa hereby declares that the products

nastri radianti a gas sospesi con bruciatore singolo
single burner gas-fired overhead radiant strip heaters

Marchio / trade mark: CARLIEUKLIMA

Modell / models: EUCERK JR 40
EUCERK JR 50
EUCERK JR 60
EUCERK JR 70
EUCERK JR 80

costruiti da / CARLIEUKLIMA S.p.A.

‘made by Fontanafredda (PN), Italia

soddisfano i requisiti riportati nella

‘meets the essential requirements as described in the
Direttiva Apparecchi a Gas 2009/142/CE
Directive on appliances burning gaseous fuels 2009/142/EC

| suddetti prodotti sono stati approvati per
Mentioned products have been approved for

Tipi di apparecchi / appliance type :Bi3, Cy3, Ca3

Paesi e categorie apparecchi/ Countries and appliance categories

AL, AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, ES, FI, FR, GB, GR, HR, HU, IE, IS,
IT, LT, LU, LV, MK, MT, NO, NL, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR

Le categorie dipendono dai bruciatori ad aria soffiata utilizzati.

Appliance categories depend on the used forced draught burner.

| bruciatori ad aria soffiata utilizzati dovranno essere certificati per i paesi sopra indicati.
The used forced draught burners have to be certified for the above mentioned countries.

Kiwa k
Apgmved
£C Drective
: . £C
Mariella Pozzoli TYrE
A EXAMINATION

President
awnazec 0 6 9 4

S AsTE e
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<& CARLIEUKLIMA

ENERGY AND COMFORT

EURAD

RADIJANTNE CEVI ZA GREJANJE
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EURAD IZBOR

EURAD MSM EURAD

EURAD MSC

Izbor je komponovan od razliCitih modela sa snagom od 15 - 50 kW
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OSNOVNE KARAKTERISTIKE
RADIJANTNIH CEVI EURAD

Gorionik sa Celichom bakljom i odvojenom komorom

Detekcija jonizacije plamena

Ventilator sa propelerom otpornim na visoke temperature
Aluminizovane Celicne cevi precnika 100 mm

Reflektori sa visoko reflektivnom snagom

Aluminizovane Celicne cevi , fiksne i podesive

Mogucnost upravljanja posebnim interfejsom pomocu racunara
Detektovanje temperature pomocu sfericnog senzora toplote

Mogucnost daljinskog upravljanja sa kompjuterizovanim sistemom
upravljanja

10. Opcija dvostepenih gorionika

WO NGO AWNE
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EURAD KOMPONENTE

REFLECTOR

TUBE SPRING
(RETURN SPRING)

TN

ELBOW

BRACKET

U-BOLTS
(DELIVERY
TUBE)

START couwﬁ e
e

FAN

TUBE CLAMP

TUBES

BURNER

25 July 2017 www.carlieuklima.com
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GORIONIK

@ —
©-
)

No. DESCRIPTION N® DESCRIPTION
1 EURAD BURNER BOX 18 | GASKET FOR THERMAL GLASS
2 VALVE FLANGE 19 | AIR INTAKE PROTECTION GRID
4 ORANGE GEM 20 | AIR INTAKE PLATE
5 RED GEM 21 | ELECTRIC COMPONENTS COVER
B FUSE HOLDER 22 | TORCH SIDE COVER
7 THERMAL GLASS 23 | AIR ADJUSTMENT PLATE
8 CABLE PASSAGE RUBBER 24 | DELIVERY TUBE FLANGE GASKET
9 6-POLE FEMALE CONMNECTOR 25 | GLASS HOLDER FLANGE
10 4-POLES FEMALE CONMNECTOR 26 | 6-POLE MALE CONNECTOR
11 ELECTRODE GASKET 27 | VALVE GROUP NORDGAS
= 12 ELECTRODE 28 | CAPILLARY
13 PRESSURE SWITCH 30 | NEON SIGNAL LAMP
i 14 NOZZLE 31 | FUSE
15 TOOTHED WASHER 32 | ADHESIVE BAR
16 TORCH 33 | SILICON TUBE
@\‘I l‘/® 17 FLAME CONTROL CARD NORDGAS
® ' ® ‘
'Ig 9 &
@/ T &B@
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CEVI I LAKTOVI

e Precnik 100 mm, proizvedeno od aluminiziranog celika .

e Termo-hemijski proces "kalorizacije" koji osigurava visoku emisiju
energije za ceo zivotni ciklus sistema.
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MIXER

Fan side flanged tube

Mixer

Aspirator

Gasket

Burner side flanged
tube

25 July 2017 www.carlieuklima.com
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REFLEKTORI

JEDNA CEV -JEDAN REFLEKTOR DUPLA CEV I JEDAN
REFLEKT

DUPLA CEV I DUPLI REFLEKTOR

e Realizovano u poliranom aluminijumu sa
visokim koeficijentom reflekcije.

e Poseban dizajn profila paraboli¢kog
reflektora osigurava pravilan pravac sjaja
prema zemlji, ¢ime se izbjegavaju
disperzije nagore.

e Na zahtev, za ugradnju u posebno
prasnjavim podrucjima, zracna cev EURAD
moze se isporuciti sa parabolicnim
reflektorima od nerdajuceg cCelika.
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POKLOPCI

Poklopci su postavljeni u blizini ventilatora i gorionika, na pocetku radijantne
linije i u blizini laktova na kraju linije zraCcenja. Ovo omogucava smanjenje
na minimum gubitaka izazvanog konvekcionim fenomenima.
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DISPOZICIJA UREDAJA I RADIJANTNI KONUSI

EURAD MSU EURAD MSC

Support poinks.

Support points

B = i 1 Radiance angle 87

e L

AN

Aperture of 160° for a radiance cone of 90° x —lI ‘- . Radlance angle 9Q¢°

e __!..__4’_ ot e Radisnce angle 100° EURAD MSM

A 4307 fora radia : Support points
/../\_l !ugf. / m \
2 :;',__':'__- R _:_.E:: ) - ﬂ;;-r"' L .

Radiance angle 90°

f”’ﬁ @
e @ A S -
— -.:__ __: 1:--_:_,:: E.- :11#- qﬁﬁ;}‘.{#" Raudlancy anghe 1350 .0.

Apariure of approx, J10° for & radiande come of 1307

. -\--. 2 2 :-;;:’l"-i iy

3 3@~

Aparture of approx. 3207 for & radisncs core of 140°

Radissce arvghe: 1400
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EURAD MSU3 M

EURADMSU6L /H

EURAD MSU9L /H

EURAD MSC6L/H

EURAD MSC9L /H

EURAD MSC12L /H

EURAD MSM 12 L / H

EURAD MSM18L /H

25 July 2017

EURAD MODELI

E Model Snaga [kW]
MSU 3 M 15,1
MSU 6 L 27
—
—— —" MSU 6 H 37,8
MSU 9 L 42,2
= MU >
———F————|
MSC6 L 20,5
MSC 6 H 32,4
1
MSC9 H 42,2
————— MSC12 M 37,8
—_—
MSM 12 L 27
MSM 12 H 37,8
 —————
| — — —
===§ MSM 18 L 42,2
MSM 18 H 51,9

www.carlieuklima.com
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DVOSTEPENI GORIONICI

. MSU 6H 37,8 - 26,5 kW
. MSU 9H 51,9 - 36,3 kW
. MSU 12H 37,8 - 26,5 kW
. MSM 18H 51,9 - 36,3 kW
. MSC 6H 32,4 - 22,7 kW
. MSC 9H 42,2 - 29,5 kW
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SIGURNOSNE DISTANCE

e Instalaciona visina mora biti najmanje 4 m od poda

e Strukture u kojima se nalaze gorionici radijantnih cevi moraju imati

karakteristike otpornosti na vatru najmanje R/REI 30 i pozarnu reakciju klase 0

e U ostalim slucajevima : Distanca izmedju uredaja i zida > 0,6 m

Distanca izmedu uredaja i plafona>1 m

ZARS 2

Min 1,5 m = Odrzati udaljenost izmedu radijantnih cevi i zapaljivog materijala
u skladistu (drvo, karton, plastika)
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SIGURNOSNE DISTANCE

200

Postavite celi¢ni lim sa
reflektivnim delom okrenutim
gore!

/S O\

Minimum distangé with reflective
sheet metal installed = 100 mm

Sheet metal shield
(galvanized or stainless steel, aluminium)

!
d ‘{/EhEEI: metal support
Electric mot (must allow proper
e operaticn of the protected unit)

=

b
'i Bridge crane §
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DISPOZICIJA RADIJANTNIH CEVI

U toku montaze radijantnih cevi i linije moramo uzeti u obzir :
« SVETLARNIKE

« KRANOVE

« POSEBNE STRUKTURE OBJEKTA

« RADNI PROSTOR

« VISINA MATERIJALA U MAGACINU ILI PROIZVODNJI

« KARAKTERISTIKE I STRUKTURU OBJEKTA
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DATA-BUS BLOCK DIJAGRAM

CABLE INDICATIONS

COMPUTER CONNECTI

A SHI

CABLE WITH TWO TWIXED WIRE PAIRS WITH A CROSS SECTION AREA OF 0,75 mm2
" CONDUCT

PAIR N* 2

SUPPLY CABLE
CABLE WITH 4 x 2,5mm2 CONDUCTORS (PHASE FOR "AUT", PHASE FOR "MAN", NEUTRAL AND EARTH)
THE CORRECT WIRE DIAMETER MUST BE CHOOSE IN REFERENCE TO THE LOCAL ELECTRIC RULES
THE COMMECTION TO POWER SWITCH "MaAN-0-a4UT" WILL BE DO THROUGH CLAMPS INCLUDES IN THE POWER SWITCH BOX
THE CONMECTION TO THE BUS INTERFACE UNIT WILL BE DO THROUGH A SPECIAL CONNECTOR, THE CONNECTOR WILL BE DELIVERED WITH THE
BUS INTERFACE UNIT
Max, 500 BUS INTERFACE UNIT CAN BE CONNECTED.
UNIT POWER LINE ON EVERY BUS INTERFACE UNIT vOU CAN CONNECT AN INSIDE
THIS CABLE IS PART OF THE BUS INTERFACE UNIT TEMP. SENSOR AND/OR OUTSIDE TEMP, SENSOR.
TO OONNECT THE TEMP. SENSOR USE A 3x1,5 mm2 CABLE

i {

e

o B ]

1 TE B MCE |

- ¥ =\ ¥
5
UNIT Nr.1A UNIT Nr.2A UNIT Nr.20A UNIT Mr12 UNIT Nr.22 UNIT Nr.202
| m | 1 | o |
1 » * * * L
- -

L L L

SUPPLY CABLE ,tr 46’

POWER SUPPLY PANEL POWER SUPPLY PANEL
i vt SWITCH FOR GROUP "4" ol il SWITCH FOR GROUP "2"
"MAN" (O OFF FUNCTION) - 0 - "AUT" PC "MAN" (O OFF FUNCTION) - 0 - "AUT" PC COMTROLED FUNCTION

CONTROLED FUNCTION

1 POWER SWITCH FOR Max, 20 EURAD UNITS
1 POWER SWITCH FOR MAK, 20 EURAD UNITS

WK POV ER LIKWE 2200ac Mk POWYER LIWE 220uac
e s

MAIN POWER LINE ** NOT INCLUDED IN OUR OFFER**
CABLE WITH 3 CONDUCTORS (PHASE, NEUTRAL AND EARTH)
THE OORRECT WIRE DIAMETER MUST BE CHOOSE IN REFERENCE TO THE LOCAL ELECTRIC RULES

PC WITH RS 485 INTERFACE CARD AND
CARLIEUKLIMA RADIANT HEATING OONTROL
SOFTWARE

25 July 2017 www.carlieuklima.com

THE CONMECTION TO POWER SWITCH "MAN-0-AUT" WILL BE DO THROUGH CLAMPS INCLUDES IN THE POWER SWITCH BOX
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PRIMER LATERALNOG REFLEKTORA

v

www.carlieuklima.com
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SISTEM SA ZIDNOM INSTALACIIJOM
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<& CARLIEUKLIMA

ENERGY AND COMFORT

MULTIEURAD

MULTIPLI RADIJANTNE CEVI ZA GREJANIJE
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MULTIGORIONICI SA JEDNOM GASNOM IZDUVNOM
INSTALACIJOM

Snaga varira izmedu 54 kW do max. 415 kW
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NEKOLIKO MOGUCIH KOMBINACIJA
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2

KOMPONENTE ZA KONEKCIJE GASNOG USISNOG
SISTEMA

FLEX TUBE D.P. D.100 AX

ELBOW 90° D100 AL

CROSS CONNECTION AL
RED. D150M/100M

LINEAR PIPE D100 MF +
AIR REGULATION L250

ELBOW 90° D150 AL

VIBRATION TUBE D150
SCEET-L8

CROSS CONNECTION AL
4XD150M

ADIJUSTABLE CLOSING
CLAMP D100

SLEEVE D100 AL

FAN REDUCTION
ME150/230 AX
(2,2 kw)

SPIRAL PIPE AL D100
L3000

SLEEVE D150 AL

FAN REDUCTION
ME150/210 AX
(1,1 kw)

SPIRAL PIPE AL D150
L3000

REDUCTION AL
100M/150F

TEE CONNECTION AL 90°
RED. D150M/100M

ADJUSTABLE CLOSING
CLAMP D150

CONDENSE DRAIN CAP
D150 AX

| ELBOW 45° D100 AL

TEE CONNECTION AL 90°
RED. D100M/150M

2
o
.
/
9

SUPPORTING STRAP 25
ZN

ELBOW 45° D150 AL

b July 2017

TEE CONNECTION AL 90°
D150M

Y
»
B
S
o
2

WWW.C

1 strap= 0,75m
Rolls length 100 m

1 roll= 132 straps

arlieuklima.com
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MULTIEURAD VENTILATORI
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CASPIAN FLAT GLASS - RUSSIAN FEDERATION
]

25 July 2017
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CASPIAN FLAT GLASS - RUSSIAN FEDERATION
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SISTEM VESANJA - DETALJI
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Kiwa Gastec Italia Spa.
Via Treviso, 32/34

31020 Son Vendemiano (TV)

Tel. 0438 411755  Fox 0436 22428

S ASTEC

25 July 2017

CERTIFIED QUALITY

Partner for progress

Numero / Number | 2400 Sostituisce / Replaces =
Emesso / lssved  15/05/2006  Scopo / Scope Directive 90/396/CEE
Rapporto / Report: 163039 Pag. 1di2

Kiwa Gastec Italia certifica che
Kiwa Gastec ltalia hereby declares that

i prodotti riportati nelle pagine seguenti, costruiti da
the products mentioned in the following pages, made by

CARLIEUKLIMA s.

di/in Fontanafredda (PN), ltalia

soddisfano i requisiti riportati nella

meet the essential requirements as described in the
Direttiva Apparecchi a Gas (90/396/CEE)
Directive on appliances burning goseous fuels (90/396/CEE)

Gastec Italia Spa.

niél Vangheluwe
Vice Presidente

€ permessa la pubblicazione del cerfficato.
Pubblication of the certificate is allowed.

Notified Body

0694

Kiwa Gastec Italia Spa.

Vio Treviso, 32/34

31020 Son Vendemiono (TV)

Tel. 0438 411755 Fox 0438 22428

S ASTEC

www.carlieuklima.com

kiw
Partner for progress

Numero / Number | 2400 Sostituisce / Replaces —

Emesso / lssved  15/05/2006  Scopo / Scope Directive 90/396/CEE

Rapporto / Report : 163039 Pag. 2di 2

Kiwa Gastec Italia certifica che i tubi radianti, tipi
Kiwa Gastec ltalia hereby declares that the gasfired overhead radiant tube heaters, types

Marchio / trade mark:  CARLIEUKLIMA

Serie / series: EURAD

Modelli / models: MSU3 M MSC 6 H MSM 12 H
MSU 6 H MsC6L MSM 12 L
Msu 6L MSC9H MSM 18 H
MSU 9 H MSCoL MSM 18 L
MsU9L MSC 12 M

costruiti da /

noety ~ CARLIEUKLIMA S.p.A
di/in Fontanafredda (PN), ltalia

NIP/ PIN : 0694BL3039

Rapporto / report ;163039

Tipi di apparecchi / appliance type £

B,, U5, MSUS H,MSCoH, MSM 181, MSH 16 H)

B,y Cras gy Gy MSUT M, MSU 6L, MSU 6 H,MSC 61, MSC 6 H, MSC9 L MSC 12 M, MSM 121 MSM 12H)

| suddetti prodotti sono stati approvati per
Mentioned products have been opproved for
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EURAD AGRI
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GORIONIK EURAD AGRI
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EURAD AGRI
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DETALJI “"AGRI"” JEDINICE
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<& CARLIEUKLIMA

ENERGY AND COMFORT

EURAD SPACE

RADIJANTNE CEVI ZA GREJANJE
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GAMMA DI PRODOTTI
RANGE OF PRODUCTS
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<& CARLIEUKLIMA

ENERGY AND COMFORT

EUCERAMIC

RADIJANTNI DIFUZORI
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EUCERAMIC IZBOR

INDUSTRY-HE

ARENA

MURANO

Izbor je komponovan iz razliCitih modela snage od 8 do 54.2 kW
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EUCERAMIC MODELI

Madel INDUSTRY HE and ECO

Type 7/4 10/6 1810 22712 29/16 i 1&5-:315 ?T4 1;}.&
Ne of plates 4 = 10 12 16 24 32 4 &
Thermal cutput H, kW 8.1 12,1 19,0 22,7 30,1 45,4 60,2 8.1 12,1
Thermal cutput H, kW 7.3 10,9 17.1 20,4 27.1 40,5 54,2 7.3 10,9
Model CULTO and RIALTO

Type 774 10/6 18/10 22/12 29/16

N° of plates 4 5 10 12 16

Thermal cutput H; kw 8.1 12,1 15,0 22,7 30,1

Thermal output H, kW 7,3 10,9 17,1 20,4 27,1

Model ARENA

Type 22/12 29/16 s

12+12 16+16

M® of plates 12 16 24 32

Thermal cutput H: kW 22,7 30,1 45,4 60,2

Thermal output H, kW 20,4 7.1 40,5 54,2
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DEFLEKTOR ZA KONVEKCIJU DIMOVA - INDUSTRIJSKI HE
MODELS

—

Mo i, o, e o, e e e e e e o e |

Deflektori koji se koriste za oporavak dima
dozvoljavaju :

e Zagrejavanje komore za mesanje

e Povecavanje turbulencije vazduha u
komori za mesanje

Ovo omogucava ravhomernu distribuciju
smese vazduha-gasa na povrsini
keramicke plocCe (olakSava mikro
perforiranom mrezom) optimizujuci proces
sagorevanja.
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MATERIJALI KORISTENI ZA PROIZVODNJU EUCERAMIC

LAt T T L S L A s T
'_”'..”; . gt '_!..‘q'- ;-l".':.'ill“

L] L M L o V4 Va - - g - Ve -
R o A R O Y O G sace povrsinski profil Profilirani povrsinski
profil

Mikro-busena keramicka ploca, napravljena od CORDIERITA, bele ruze ili
zuto-braon boje, sa otvorima 0,95 - 1,5 mm, maksimalne temperature na
povrSini 1200 © C. PovrSina moze biti ,SACE" ili ,,PROFILIRANA".
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PREDNOSTI EUCERAMIC UREDAJA SA
TRADICIONALNIM SISTEMOM GREJANJA

. Vecti komfor sa nizim temperaturom vazduha

. Nedostatak termickog gradijenta - manje disperzija

. Mala termicka inercija

. Nema kretanja vazduha i nema suspendovanih cCestica prasine
. Tihi rad

. Ne preporucuje se za opasan ambijent (sa zapaljivim
materijalima)

o 01 A W DN

N

. Mogucnost zagrevanja lokalno (po zonama)
8. Usteda u gorivu
9. Briga za ambijent i ekologiju
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THYSSENKRUPP TERNI
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Sistem grejanja za stadijone
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CERTIFIED QUALITY

Kiwa fitalia S.p.a.

Sedy Legaln
Vi C. Gukdond, 1

20120 Milgna

Sece Amvminisirafive & coeratve
Wia Traviso, X134

39020 5an Vandemiang (TV)
bt At

Partner for progress

Mumara | Numbar  KIP-0BEES4/G Sostivisca | Replaces 15/05/2006
Emesso f lssusd  12/12/2014 Seopo / Seope Diractive 2008142/EC
Ragperio / Rsport 300947

FiN DE04ERD24T

CERTIFICATO DI ESAME CE DI TIPO
EC TYPE EXAMINATION CERTIFICATE

Kiwa dichiara che i prodotti

Kiwa heraby deciares thaf the products
apparecchi di damentc a gas sop @ irragg luminoso, per uso non
domestico, tipi

nan-domestic gas-fired overhead luminous radian heaters, fypes
Marchio / trade mark:  CARLIEUKLIMA

Serie [ sarios: EUCERAMIC
Model | modais: IND HE 74 IMD ECO Ti4 cu 74 RIALTO 7/4
IND HE 106 IND ECO 106 CU1GIE  RIALTO 1046
IND HE 148 IND ECO 148 CU14iB  RIALTO 14/8
ENDY HE 1810 IND ECO 1810 CLU 18110 RIALTO 1810
IND HE 22712 IND ECO 22112 cuzznz RIALTO 2212
IND HE 2816 IND ECO 2316 CU 2816 RIALTO 2816
IND HE 44/12+12  IND ECOQ 44112412 ARENA 22112
IND HE 58/16+16  IND ECO 58/16+16 AREMNA 28016
IND HE M 7/ IND ECO M 714 AREMA 44/12+12
NG HE M 106 IND ECO M 1018 ARENA BEM16+18
costruiti da / CARLIEUKLIMA S.p.A
imae by Fontanafredda (PN}, ltalia

soddisfano i requisiti riportati nella
rments ihe esssntial requingments 8 dessnbed in the

Direttiva Apparecchi a Gas 2009/142/CE
Directive on applances buming gassous fusls 20081 42EC

| suddetti prodotti sono stati approvati per
Mentionad products have been spproved for
Tipi di apparecchi / appiance tpe = Ay

Paesi e categarie apparecchi | Countries and apalisnce categorles

AL, AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, ES, F1, FR, GB, GR, HR, HU, IE, IS, IT,

LT, LU, LV, MK, MT, NO, NL, FL, BT, RO, SE, 81, 3K, TR
G20

faw 20 mbar

[ G20 25 miar (H onby}

[ G20 20 miar

[ GIWG3T ZE.30/37 mgar

ke @31 37 mbar

7 831 50 moar

ke G30 30 mbar

Eag G30 >0 mbar

[ @30 30 mbar

baae Gan 37 mbar (PL anly}

byze GE0 50 mbar
Le farnighe di gas & gruppi di gas sopea indicati possona essens combinali per afensare & catagaria
seconds la nomma ENG3T: 2008,

The above gas famies mugus'mmcsn ba combingd fo obdain calegones accarding the
standard EN437 2008

Kiwa kiwa
Agproved
QQW I Dbt
Mariglla Pozzali riee
'resident TEAMNANCH

. 0694
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Generatori toplog vazduha
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EUGEN IZBOR

&

CARLIEUKLIMA

7

Izbor EUGEN S je komponovan sa razli¢itim modelima snage od 24.20 - 125.62 kW
Izbor EUGEN B je komponovan sa razlic¢itim modelima snage od 34.00 - 1160.00 kW
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KARAKTERISTIKE

Autonomna jedinica za grejanje industrijskih i komercijalnih prostorija.

Toplotna razmena se vrsi tako sto se dozvoljava protok vazduha koji
stvara jedan ili vise ventilatora bez pomocne tecnosti za posredovanje,
prelazeci spoljasnju povrSinu komore za sagorevanje.

Bezbedni, modularni i lako se mogu montirati, generatorl toplog vazduha
EUGEN "S" rade sa prirodnim gasom ili TNG i obiCno se ugraduju u
prostorije za zagrevanje.

Generatori toplog vazduha EUGEN "B" rade sa prirodnim gasom, naftnim
gasom ili uljima, sa ugradnjom direktno u prostorije za grejanje ili spolja,
sa specijalnim verzijama pogodnim za rad sa temperaturama do -55 ° C.

Njihova modularna koncepcija, delimi¢no, omogucava instalaciju po
zonama i savrseno je pogodna za bilo kO_]I tip zapremine za zagrevanje.

Upotreba generatora toplog vazduha EUGEN omogucava, uprkos starim i
tradicionalnim sistemima grejanja, dobru ustedu energije, sto smanjuje na
minimum toplotnu inerciju i eliminige rizik od leda.



PREDNOSTI UREDAJA EUGEN

- ORIJENTACIJA:

« e Sirok spektar modela omogucava orijentaciju protoka vazduha u
odredena podrucja.
IZDRZLJIVOST: Zahvaljujuci upotrebi visokokvalitetnog materijala.
IZBOR SNAGE : e Ulazi za toplinu, protok vazduha, staticki pritisak i
mogucnost hladnog / toplog rada za bilo koju vrstu hitnosti.
BRZINA: e Direktna zamena grejanja i zbog toga niska toplotna inercija.
VERSATILNOST : e Fleksibilnost instalacije: suspendovan za "S" modele u
horizontalnom i u vertikalnom za "B" modele. Modeli imaju mogucnost
ugradnje kako unutar tako i izvan zgrade, te da se zato mogu kanalizirati.
STEDNJA: e Usteda goriva zahvaljujuci visokoj toplotnoj efikasnosti.
POSTOVANIE ZIVOTNE SREDINE: e Gorionici sa niskim emisijama NOX.
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EUGEN S

MODELS 520 S30 540 550 S60 5115
Thermal power Hs* kW 24.20 33.00 45.10 23.90 67.43 125.62
Thermal power Hi* kw 22.00 30.00 41.00 49,00 61.30 114.20
Air flow 3
(axial fan) m-fh 2450 3050 4300 4500 5800 11300
Air flow 3
(centrifugal fan) m-/h 3400 2600 3950 4100 7200 10800
Air intake g 130 150 150 150 150 150
connection diameter
Exhaust connection
diivator mm 80 100 100 100 100 100
Exchanger piping
P Tt i mim 38 38 45 45 45 45
Exchanger pipes No - - - 9 11 2%
number ’ B
Electrical absorbed 250 260 610 610 740 1600
power (axial fan)
Electrical absorbed
.
r( trifugal fan) W 615 615 625 625 1140 1665

Electrical supply 220V - 1Ph - 50Hz

*H: and Hi according to EN 437



DIMENZIJE EUGEN S - A

25 July 2017

MODEL

S20-A
S30-A
S40-A
S50-A
S60-A
S1156-A

fo———————— 7 —————————— -

EEEEE

SEERE

A
782
781

1095
1095
1095
1095

mm
Z
737
760
864
862
862
862
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591
628
767
907
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DIMENZIJE EUGEN S - C

0 T r ) A. " - 1 n I
il E _; |

MODEL mm

A V4 B

S20-C 781 1036 530

S30-C 781 1035 585

S40-C 1095 1124 628

S50-C 1095 1124 767

S60-C 1095 1124 979

S115-C 1095 1124 1447
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EUGEN S




IZENJIVACI TOPLOTE

Skoljka i cevi IZMENJIVACA TOPLOTE preé¢nika 38 mm i debljine 1.5 mm, sa
Cetiri ciklusa gasova , u alumiziranom celiku , specijalno oblikovanim da
povecaju snagu izmenjivaca toplote
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EUGEN S - MONTAZA
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PRIMER IZDUVA GASOVA-DOTOKA VAZDUHA ZA
EUGEN S
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PRIMER DISTRIBUCIJE GRAJANJA ZA EUGEN S

\g

o e
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JEDINICA KONTROLE SISTEMA

Kontorola sistema EUGEN S moze biti sa :

PC VERZIJOM MANUELNA
. _ KONTROLA
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TERMOSTAT

(TR08/ 8
(TR08./ 8 2
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CERTIFIED QUALITY

Hiwa alia 5.p.a,

Sa0 Ligus

tim Mamali Rrfrads 0

20129 Wiang
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Via Travien, 3204

1020 San vEnosman | TV
e, Vb ST}

=S TEC

PRFIaE for progiess l

Nymarg { Mumoar  KIP-0E486302 Sostituisce | Replecer KIP.064963001

Emesso/ issoed 2400172013 Scopo/ Scope Directve 2008/142EC
Rapporto ! Repart 110304335

MIF? PN D654 CMA4ATS

CERTIFICATO DI ESAME CE DI TIPO
EC TYPE EXAMINATION CERTIFICATE

Kiwa dichiara che | prodotti
Fivea haveby declares thad e products

generator d'arla calda, tipo
oy ralevs, [ype

Marchio | frade mark  CARLIEUKLIMA
Modelk / modefs: EUGEN 520 EUGEM 550

EUGEN 530 EUGEN SB0
FLIGEN S40 FUGEN 3115
costruiti da !
ace 3 CARLIEUKLIMA S.p.a.
difin Fontanafredda (PN), lalis

soddisfano i raqu'isill riportati nefla
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I:Hralllva Appnm::hl a Gas 2008M42ICE
Dimctive nn appkances buming paseows fuels 2008/ 142EC

1 suddett prodott sona stali approvati per
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Tipi di apparecchi ! appiance ypa © Baa, Gy, Caa, Caa
Paesi & categoria apparecchi ! Countniss and appliance calegonas
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GENERATORI TOPLOG VAZDUHA VELIKE SNAGE
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EUGEN HT: GENERATORI TOPLOG VAZDUHA VELIKE
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POSSIBLE APPLICATIONS:
- Painting camera %
- Ovens |
- Drying Camera
- Etc.
: Cchi
% imney
Y
o e
OUTGOING AIR \\\S
70°C = 300°C §
>
e
INCOMING AIR
-40°C + 100°C
| —
o I i | /=
Condense drain plug
Modulating burmer

L] L]
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TEXHHUYECKME XAPAKTEPUCTUKMW - FUNCTIONAL DATA

Mogenb Tennoean BxofHoe faeneHre Bo3gywHbii  Makc. notpebnenue® Macca Pa3smepbl an. PaGouan 3n. PaGouan
MOLHOCTE nNoToK np. ra3 CH Mas NOJKAKYEHHE MOLHOCTD TeMneparypa
Model Heat input*  Gas inlet pressure Air flow Max. consumption* Weight Dimensions Power supply  Operating Operating
power absorption temperature
min-max G20 LPG
(kBT-kW) (mbap-mbar) (t*fu-m?fh)  (m/u-m?/h) (wr/u-kg/h) (wr-kg) (MM-mm) (B/Tu-V/Hz) (BA-VA) (=C)
SO0HT  12,50-50,00 20-300 500 + 1500 4,75 3,52 490 2070 970 2200 115/50-60 170 100 + 300
230/50-60
100 HT 25,00 - 110,00 20-300 1000 = 2500 9,50 7,04 490 2070 970 2200 115/50-60 170 100 + 300
230/50-60
140 HT 35,00 - 180,00 20-300 2000 + 3500 15,20 11,27 560 2070 970 2200 115/50-60 290 100 + 300
230/50-60
190 HT 35,00 - 200,00 20-300 3000 + 4500 19,03 14,08 630 2070 970 2200 115/50-60 290 100 + 300
230/50-60
240 HT 60,00 - 350,00 20-300 4000 + 6000 20,90 15,49 650 2070 970 2200 115/50-60 550 100 = 300
230/50-60

TexHHYEKHE AAHHBIE MOryT BEMs MIMEHEHE! N0 YCMOTDEHIKD KOMNAHWM
Technical data can change depending on product development

25 July 2017
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VAZDUSNE BARIJERE
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Vrata za hale sa Sirinom od 3 do 10 m i vise
Visina od 3 do 5 m
Snaga od min. 4 do mak. 30 kW

25 July 2017 www.carlieuklima.com 224



Jedna toranj sa jednim ili dva motora
Mak. Sirina vrata 6 m

Dvostruki toranj sa dva ili Cetiri
motora

Za Sirinu vrata od 5-6 m do i preko
10 m
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PREDNOSTI EUWIND.a

SprecCava prodor hladnog vazduha u prostoriju koji dolazi spolja

2. Omogucava odrzavanje ujednacene unutrasnje temperature
prostora

3. Zastita od promene temperature vazduha u blizini vrata
Bez problema sa ledom (ne sadrzi vodu)

5. Blokada izduvnog dima napravljenog od kamiona koji se nalazi
u blizini vrata (istovar i preuzimanje)

6. Usteda energije
Briga za okolinu i ekologiju
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Dimezije vrata

Max. Visina vrata

bre ventilacionih tornjeva
bre ventilatora

Elektri¢na potrosnja

Protok vazduha (max)**

Dimenzije ventilacionih tornjeva

Dimenzije distributivnih kanala
Dimenzije kanala
Nivo buke *

>

hl
@1

H**

m
m
bre
bre
KW

m3/h

Mm
Mm
Mm
Mm
Mm
Mm
Mm

dB

MODELI

WBKA1240 WBKA1255 WBKA1275 WBKA1292 WBKA2255 WBKA2275 WBKA2292

0,00+3,00 3,00+4,00 4,00+5,00 5,00+6,00 6,00+8,00 8,00+10,00 10,00+12,00

5 5 5
1 1 1
2 2 2
8 11 15
13.600 16.300 20.200
1250 1250 1250
800 800 800
1210 1210 1940
500 500 560
4075 4075 4805
570x570 570x570 570x570
25+40 2540 2540
76 78 80

* nivo buke meren na rastojanju od 3 m od centra vrata - Toll. £ 3dB
** Teoretska vrednost, sa maksimalnom Sirinom vrata.

25 July 2017
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5
1
2
18,4
22.700
1250
800
1940
560
4805
570x570
25+40
82

5

2

4
22

32.600
1250
800
1940
560
4805
570x570
25+40
82

5

2

4
30

40.400
1250
1300
1910
560
4805
570x570
2540
85

5
2
4
36,8
45.400
1250
1300
1910
560
4805
570x570
25+40
88
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Jimensions of the ventilation tower with motor diameter 560 mm
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INTERRO

SEZ. B-B
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Plafonske barijere
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B P EE E

DATI FUNZIONALI - FUNCTIONAL DATA

Modello Larghezza porte N. ventilatori/motori Potenza elettrica Portata d'aria Dimensioni A-B-C-D-E Livello sonoro
Model Doors width No. of fans/motors  Motor output Air flow Dimensions A-B-C-D-E Sound Level
{m) (kw) (m?*/h) {mm) (dB)

A sola aria/Air only

WEBV 10 A 1,220 11 0,49 1.990 - 2.480 - 3.120 300 1.000 390 130 1400 49 -43- 37
WEBV 20 A 1,2+ 22 111 0,72 2.200 - 2,920 - 3.610 300 1.000 390 130 1400 51 -45-40
WEBV 30 A 1,2+23 11 0,53 2.560 - 3.160 - 3.840 330 1.050 445 75 1400 51-44-39
WEV 40 A 1,2+ 25 11 0,86 2.850 - 3.600 - 4.250 330 1.050 445 75 1400 53-46-40

Con batteria ad acqua/With water coil

WBW 10 BT 1,2+ 2,0 11 0,27 1.277 - 1.778 - 2.214 510 1.170 405 150 1.500 34-40-45
WBW 20 BT 1,2+ 20 11 0,27 1.237 - 1.741 - 2.070 510 1.170 405 150 1.500 34-40-46
WBW 30 BT 1422 1/1 0,75 1.736 - 2.501 - 3.198 610 1.230 505 150 1.600 35-41-47
WBW 40 BT 14+ 22 1/1 0,75 1.573 - 2.313 - 2.880 610 1.230 505 150 1.600 36-42-48
WBW 50 BT 15+23 1/1 0,75 2.393 - 3.136 - 4.158 710 1.230 605 150 1.700 36-43-48
WBW 60 BT 1,5+ 23 1/1 0,75 2.160 - 3.032 - 3.750 710 1.230 805 150 1.700 37-43-49
WBW 70 BT 18+26 2f2 0,75% 2 3.649 - 5,203 - 6.642 1.110 1.230 505 150 2100 38-44-50
WBW 80 BT 1B+26 2/2 0,75 %2 3.439 - 4.858 - 6.096 1.110 1.230 505 150 2100 39-45-51
WBW 90 BT 2,0+ 30 2/2 0,75% 2 4.845 - 6.850 - 8.733 1.210 1.230 605 150 2300 39-46-51
WEBW 100 BT 2,0+ 3,0 2/2 0,7/5x2 4.347 - 6.052 - 7.680 1.310 1.230 605 150 2.300 40-46-52

Con resistenza elettrica (230/400 V) /With electrical resistance (230/400 V)

WEE 10 /230 1,2 + 2,0 1/1 0,49 1.990 - 2.480 - 3.120 300 1150 390 150 1.400 49-43-37
WBE 10 E/400 1,2 + 2,0 1/1 0,49 1.990 - 2.480 - 3.120 300 1150 390 150 1400 49-43-37
WBE 20 E/230 1,2+ 22 1/1 0,72 2.200 - 2.920 - 3.610 300 1150 390 150 1400 51-45-40
WBE 20 E/400 1,2+ 2,2 1/1 0,72 2,200 - 2.920 - 3.610 300 1150 390 150  1.400 51-45-40
WBE 30 E/230 1,2 + 2,3 1/1 0,53 2,560 - 3.160 - 3.840 330 1200 445 95 1.400 51-44-139
WBE 30 E/400 1,2 + 2,3 1/1 0,53 2,560 - 3.160 - 3.840 330 1200 445 95 1.400 51-44-39
WBE40 E/230 1,2 +25 1/1 0,86 2,850 - 3.600 - 4.250 330 1200 445 95 1.400 53 -46-40
WBE 40 E/400 1,2 + 2,5 1/1 0,86 2.850 - 3.600 - 4.250 330 1200 445 95 1.400 53 -46- 40
1 dati teciickpotianii Hile afidzibni 2 disrezione della CARLTFUKLIMA

Technical data cen change depending on product development
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EUWOOD

Generatori toplog vazduha velike shage
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EUWOOD KOMPONENTI

Bearing iuctu re

Heat exchanger

Burner
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EUWOOD MODELI

TEXHUYECKWE XAPAKTEPUCTUKM (TOPEJIOYHbIIA BJ1OK) - FUNCTIONAL DATA (BURNER)

Mopens Tennosas BxoaHoe pasnedme  BO3AYWHbIA Makc. notpeénexue Makc. TeMnepaTypa 3..noakntouyeHne  Pabouan 3n.
MOLWHOCTD np. as CH. A3 MoTOK np. ras O, ras B0 BPEMA NpouUecca ropenkH MOWHOCTD
Model Heat input* Gas inlet pressure Air flow Max. consumption Max. temperature  Burner supply Operating
during process power absorption
G20 LPG G20 LPG
(KBT-KW) (mBap-mbar) (M*/y4-m?/h) (me/u-m*/h) (wrfu-kg/h) (°C) (B/Tu-V/Hz) (BA-VA)
DRYER 150/4 150,00 25-300 50-300 100.000-150.000 15,86 10,71 100 115/50-60 127
230/50-60
DRYER 150/6 150,00 25-300  50-300 80.000-120.000 15,86 10,71 100 115/50-60 127
230/50-60
DRYER 150/8 150,00 25-300 50-300 60.000-90.000 15,86 10,71 100 115/50-60 12r
230/50-60
DRYER 300/4 300,00 25-300 50-300 120.000-180.000 31,72 21,43 100 115/50-60 127
230/50-60
DRYER 300/6 300,00 25300  50-300 100.000-150.000 31,72 21,43 100 115/50-60 127
230/50-60
DRYER 300/8 300,00 25300 50-300 80.000-120.000 31,72 21,43 100 115/50-60 127
230/50-60

TEXHWYECKUE XAPAKTEPUCTUKW (OBUIATENb/BEHTUNATOP) - FUNCTIONAL DATA (MOTOR-FAN)

Moaens 3n. noAknNKYEeHUe MoTpebnaemsiii Tok MowHoCTL ABMMATENRA AwameTp AkMOOTEOAA Macca seHTunaTopa
Model Power supply Absorbed current Motor power Exhaust pipe diameter Electric fan weight
(¢asa-PH | B/Tu-V/Hz) (A) (kBT-kW) (M3 /u-m?/h) (xr-kg)

DRYER 150/4 3| 400/50-60 26 1,1 150 36

DRYER 150/6 3| 400/50-60 26 11 150 36

DRYER 150/8 3| 400/50-60 26 1,1 150 36

DRYER 300/4 3| 400/50-60 47 2,2 150 52

DRYER 300/6 3 | 400/50-60 4,7 2,2 150 52

DRYER 300/8 3| 400/50-60 47 2,2 150 52
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PREDNOSTI

« Vise od 50% ustede energije.

« Pogodno za razliCite postupke susenja.

« Savrseno za susenje drveta i velike koliCine suvih materijala.
« Veoma visoka efikasnost.

« Veoma lagan sistem.

« Radna temperatura je lako dostupna.
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ENERGY AND COMFORT

BLife:

NAJBOLJE RESENJE
KLIMATIZACIJE




TEMPERATURNI KOMFORT U SVIM SEZONAMA
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TEMPERATURNI KOMFORT
-
TIH RAD
-
NISKA CENA RADA
-
NISKE EMISIJE U ATMOSFERU
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KVALITETNIJI ZIVOT
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KAKO ?
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SA RADIJANTNOM KLIMATIZACIJOM

RAZMENA TEMPERATURE RADIJACIIJOM
DESAVA SE U PRIRODI
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RADIJANTNI KLIMATIZACIJSKI SISTEM

HEATING COOLING

Zahvaljujudi velikim povrSinama BLife radijantnih panela , mozemo vam garantovati
idealne proporcije

razmene toplote izmedu vaseg tela i okoline :
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IDEALNE PROPORCIIJE
50% RADIJACIIJIOM 30% KONVEKCIJOM 209% ISPARIVANIJEM

ISPARIVANJ]

RADIJACIJA
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PREDNOSTI PASIVNOG GREJANJA
POMOCU RADIJANTNE
TEMPERATURE

!

BEZ PRENOSA TEMPERATURE
VENTILACIJOM

!

BEZ KRETANJA VAZDUHA
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TRETMAN VAZDUHA

KONVEKTIVNI SISTEM = 5+-10 m3/m3
RADIJANTNI SYSTEM = 1+2 m3/m3

|

BEZ KRETANJA VAZDUHA

/ \

BEZ BUKE USTEDA
ENERGIJE
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TEMPERATURA VODE

KONVEKTIVNI SISTEM = 5+7 °C
RADIJANTI SISTEM = 1215 °C

|

VISOKA EFIKASNOST HLADENJA

/ \

_DUGACAK USTEDA
ZIVOTNI VEK ENERGIJE
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VISE HIGIJENE I ZDRAVLJA

Toplotna razmena radijacijom znatno
ogranicava cirkulaciju velikih koliCina
vazduha, izbegavajuci:

e cirkulaciju prasSine i zagadujucih materija
e dosadne vazdusna kretanja

e odrzavanje usled Cestog CiScenja radi
bakterija prisutnih u tradicionalnim

sistemima za klimatizaciju za hladenje i

grejanje .
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KOMFORT , USTEDA ENERGIJE
I POSTOVANJE AMBIJENTA
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BLife®

Modularne gipsane ploce, postavljene na plafon
ili zid, pogodne za klimatizaciju i grejanje

Dimenzije 2400x1200x52.5 mm

4?%22454252Q; >
" ﬁ//// o //%e* /g////// /I/‘é/ // '/

///////"/V//
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BLife®

1) Activ’Air® gipsana plo¢a, 12.5 mm
debljine

2) Hidrauli¢na instalacija komponovana
od 8x1 mm PE-Xa cevi

3) Aluminijumski temperaturni diffusor,
0.4 mm debljine

4) EPS200 polystyrene izolacija,
40mm debljine
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BLife®

BLife® aktivni paneli su dostupni u 3 razlicita tipa :

BLife® active panel - Type 1

By cutting the "type 1" BLife® active panel
- along the line, it is possible to obtain two
i panels having dimensions 2400x&600 mm

[
I
I
I,
[
L
[
[
"
L
[
L
L
I
I

a1
|
|

b}
k)
]
ol
il |
i3l |

I
] [— I BLife® active panel - Type 2
._Hh._Ju_u_:uJu_h. | By cutting the "type 2" BLife® active panel
= = > il c -4 = along the line, it is possible to obtain two
AONNNANAMAONNANNN panels having dimensions 1200x1200
| 1 1 mim
L |-\JI LT W L wat BF I d B RS LS LY o
Il

—-— —— BLife= active panel - Type 3

[ By cutting the "type 3" BLife® active panel
along the line, it is possible to obtain two
panels having dimensions 1200x&00 mm
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BLife®

hladenje

Temperatures

BLife®

Temperatures

25
75515
24.3
23.45
22.8
21.75
20.9
2D0.05
19.2

Other
systems

=
=
@
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Povrsinska distribucija temperature

24

22—

20—

Povrsinska temperatura

—— BLife®
16 -
Ostali
sistemi
32—t
10
-0,0375 -0,0275 0,0175 40,0075 0,0025 0,0125 0,0225 0,0325
Distanca
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BLife®

Certifikovani termicki kapacitet grejanja

Erutstalie
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BLife®

Certifikovani termicki kapacitet hladenja

Prufstalia

Hazung HLK

npacifi mh;ﬂh'ﬂ-'
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BLife®
SISTEM DEUMIDIFAKACIJE

Povrat toplote (50-90%)
Svez vazduh spolja - freecooling
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BLife®
SEMA KONEKCIJA I LOKALNI KONTROLNI SISTEM

4

265
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CLIMATIC CONTROL

BLife®

L] .
s
Ha

: . ..
4 =
f A
s !'

CONDUTTURE |DR
FRMCIFALI

APPARTAMENTO 3

ASEORBIMENT]

- REGDLATORE WEGA

- SOMOATH (10 WA}

- AEGCLATORE MICRD V, 2O0MA {5 W)

- REGDLATDRAE MICRD V, DELMDIFICATORE (S}

= TESTIMA ELETTROTERMICA LELLY

- INTERFACC|A UTENTE VGRAPH

- SERVOVOTORE UNTA' CONTABLIZZAZICNE CALEFF] (VERSIONE 230 vac}
= POMPA DI CIRCOLAZIONE 20V

= RESCLATORE PER VALNVDLA MIX. WA

- DEUMIDIFICATORE EKDE - § 25 RESCANT)

- L R R DR R T

= RELE'CON N'3 CONTATTO A SCAMEID (SCAMBID ESTATE ! INVERND]
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= RELE COR N COMTATTO A SCAMBID Ib'Ll-'i'\-'SMLF TORE CONTABLIZZAZICNE)

10 WA
30 WA
0 WA
VA
ETVA
5
A
HONA
TTA
1350V
1.2 WA
1.2 VA

RN

16.8

2.9 °C
i .

HOR COMTEMPLAT] 11

EVENTUALE SECAKLATORE Bl ALLARME
ALIMENTAZIDHE PER MOOULD CONTABILEZZA A DRE
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HVALA NA PAZNJI

<& CARLIEUKLIMA

ENERGY AND COMFORT
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